
Sicherheitsdokument für Kinder Regal 

Produktbeschreibung: 

 Das Regal besteht aus stabilen und kinderfreundlichen Materialien, die Sicherheit und 

Langlebigkeit gewährleisten. 

Wichtige Sicherheitsanweisungen: 

1. Montage: 

   - Vergewissern Sie sich, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Regal 

verwenden. Unvollständige oder unsachgemäße Montage kann zu Instabilität führen. 

   - Verwenden Sie das mitgelieferte Montagmaterial und Werkzeug, um eine sichere 

Konstruktion zu gewährleisten. 

   - Stellen Sie sicher, dass das Regal auf einer ebenen Fläche steht, um die Standfestigkeit 

zu maximieren. 

2. Standortplatzierung: 

   - Platzieren Sie das Regal in einem sicheren Bereich, entfernt von direkter 

Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit, um Materialverformungen zu vermeiden. 

   - Vermeiden Sie die Nähe zu Wärmequellen, wie Heizkörpern und offenen Flammen. 

3. Verwendung: 

   - Überschreiten Sie nicht die maximale Belastungsgrenze der einzelnen Regalböden. 

   - Lassen Sie Kinder nicht auf dem Regal klettern oder daran hängen, um Unfälle zu 

verhindern. 

4. Regelmäßige Wartung: 

   - Überprüfen Sie regelmäßig alle Schrauben und Befestigungselemente auf Lockerheit und 

ziehen Sie diese bei Bedarf an, um die Stabilität zu gewährleisten. 

   - Reinigen Sie das Regal mit einem weichen, feuchten Tuch. Verwenden Sie keine 

aggressiven Chemikalien oder Scheuermittel, die die Oberfläche beschädigen könnten. 

5. Zugänglichkeit und Aufsicht: 

   - Stellen Sie sicher, Gegenstände für Kinder leicht zugänglich sind, ohne dass diese klettern 

oder sich strecken müssen. 

   - Beaufsichtigen Sie Kleinkinder, wenn sie das Regal benutzen, um sicherzustellen, dass 

sie sicher damit umgehen. 

Zusätzliche Sicherheitshinweise: 

- Achten Sie darauf, dass Gefahrstoffe in den offenen Ablagen gelagert werden. 

- Im Falle eines Defekts oder beschädigter Teile stellen Sie die Nutzung sofort ein und 

kontaktieren Sie den Kundendienst für Reparatur oder Ersatz. 

Haftungsausschluss: 

ECD Germany übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäße 

Verwendung oder Nichtbeachtung der Sicherheitsanweisungen entstehen. Bitte lesen Sie 



alle Anleitungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden, und bewahren Sie 

diese Informationen für zukünftige Referenzen auf. 

Kundendienst: 

Bei Fragen oder Problemen wenden Sie sich bitte an den ECD Germany Kundendienst unter 

der angegebenen Kontaktadresse auf der Webseite. 

Sicherheit geht vor! Achten Sie stets auf die Sicherheit Ihrer Kinder und wählen Sie 

Produkte mit Bedacht aus, um ein gefahrloses Umfeld zu gewährleisten. 

  



Safety document for children's shelf 

Product description: 

 The shelf is made of sturdy and child-friendly materials that guarantee safety and 

durability. 

Important safety instructions: 

1. assembly: 

   - Ensure that all parts are correctly assembled before using the shelf. Incomplete or 

improper assembly can lead to instability. 

   - Use the supplied assembly material and tools to ensure a safe construction. 

   - Ensure that the shelf is placed on a flat surface to maximize stability. 

2. location placement: 

   - Place the shelf in a safe area, away from direct sunlight and moisture to avoid material 

deformation. 

   - Avoid proximity to heat sources such as radiators and open flames. 

3. use: 

   - Do not exceed the maximum load limit of the individual shelves. 

   - To prevent accidents, do not allow children to climb or hang on the shelf. 

4. regular maintenance: 

   - Regularly check all screws and fasteners for looseness and tighten if necessary to ensure 

stability. 

   - Clean the shelf with a soft, damp cloth. Do not use aggressive chemicals or abrasive 

cleaners that could damage the surface. 

5. accessibility and supervision: 

   - Make sure items are easily accessible to children without them having to climb or 

stretch. 

   - Supervise young children when they are using the shelf to ensure that they handle it 

safely. 

Additional safety instructions: 

- Ensure that hazardous substances are stored in the open shelves. 

- In the event of a defect or damaged parts, stop using the appliance immediately and 

contact customer service for repair or replacement. 

Exclusion of liability: 

ECD Germany accepts no liability for damage caused by improper use or failure to follow 

the safety instructions. Please read all instructions carefully before using the product and 

keep this information for future reference. 



Customer service: 

If you have any questions or problems, please contact ECD Germany customer service at the 

contact address given on the website. 

Safety first! Always pay attention to the safety of your children and choose products 

carefully to ensure a safe environment. 

  



Document de sécurité pour les enfants Étagère 

Description du produit : 

 L'étagère est fabriquée avec des matériaux stables et adaptés aux enfants, qui garantissent 

la sécurité et la durabilité. 

Instructions de sécurité importantes : 

1. le montage : 

   - Assurez-vous que toutes les pièces sont correctement montées avant d'utiliser l'étagère. 

Un montage incomplet ou incorrect peut entraîner une instabilité. 

   - Utilisez le matériel de montage et les outils fournis pour garantir une construction sûre. 

   - Assurez-vous que l'étagère est placée sur une surface plane afin de maximiser sa 

stabilité. 

2. placement de l'emplacement : 

   - Placez l'étagère dans un endroit sûr, loin de la lumière directe du soleil et de l'humidité, 

afin d'éviter toute déformation des matériaux. 

   - Évitez la proximité de sources de chaleur, telles que les radiateurs et les flammes nues. 

3. utilisation : 

   - Ne dépassez pas la limite de charge maximale de chaque étagère. 

   - Ne laissez pas les enfants grimper sur l'étagère ou s'y suspendre afin d'éviter les 

accidents. 

4. entretien régulier : 

   - Vérifiez régulièrement que toutes les vis et les éléments de fixation ne sont pas desserrés 

et resserrez-les si nécessaire pour garantir la stabilité. 

   - Nettoyez l'étagère avec un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de produits chimiques 

agressifs ou de produits abrasifs qui pourraient endommager la surface. 

5) Accessibilité et surveillance : 

   - Assurez-vous que les objets sont facilement accessibles aux enfants sans qu'ils aient à 

grimper ou à s'étirer. 

   - Surveillez les jeunes enfants lorsqu'ils utilisent l'étagère afin de vous assurer qu'ils la 

manipulent en toute sécurité. 

Consignes de sécurité supplémentaires : 

- Veillez à ce que les substances dangereuses soient stockées dans les compartiments 

ouverts. 

- En cas de défaut ou de pièces endommagées, cessez immédiatement de l'utiliser et 

contactez le service après-vente pour une réparation ou un remplacement. 

Clause de non-responsabilité : 

ECD Germany n'assume aucune responsabilité pour les dommages résultant d'une 

utilisation inappropriée ou du non-respect des instructions de sécurité. Veuillez lire 



attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit et conserver ces 

informations pour toute référence future. 

Service après-vente : 

Pour toute question ou problème, veuillez contacter le service clientèle ECD Germany à 

l'adresse de contact indiquée sur le site web. 

La sécurité avant tout ! Veillez toujours à la sécurité de vos enfants et choisissez les produits 

avec soin afin de garantir un environnement sans danger. 

  



Documento di sicurezza per scaffali per bambini 

Descrizione del prodotto: 

 Lo scaffale è realizzato con materiali robusti e adatti ai bambini che garantiscono sicurezza 

e durata. 

Importanti istruzioni di sicurezza: 

1. montaggio: 

   - Prima di utilizzare lo scaffale, accertarsi che tutte le parti siano assemblate 

correttamente. Un montaggio incompleto o improprio può causare instabilità. 

   - Utilizzare il materiale e gli strumenti di montaggio forniti per garantire una costruzione 

sicura. 

   - Assicurarsi che lo scaffale sia posizionato su una superficie piana per massimizzare la 

stabilità. 

2. collocazione: 

   - Collocare lo scaffale in un'area sicura, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità per 

evitare la deformazione del materiale. 

   - Evitare la vicinanza a fonti di calore come termosifoni e fiamme libere. 

3. utilizzo: 

   - Non superare il limite di carico massimo dei singoli ripiani. 

   - Per evitare incidenti, evitare che i bambini si arrampichino o si appendano al ripiano. 

4. manutenzione regolare: 

   - Controllare regolarmente che tutte le viti e gli elementi di fissaggio non siano allentati e, 

se necessario, serrarli per garantire la stabilità. 

   - Pulire il ripiano con un panno morbido e umido. Non utilizzare prodotti chimici 

aggressivi o detergenti abrasivi che potrebbero danneggiare la superficie. 

5. accessibilità e supervisione: 

   - Assicurarsi che gli articoli siano facilmente accessibili ai bambini senza che debbano 

arrampicarsi o allungarsi. 

   - Sorvegliate i bambini piccoli quando usano lo scaffale per assicurarvi che lo maneggino 

in modo sicuro. 

Ulteriori istruzioni di sicurezza: 

- Assicurarsi che le sostanze pericolose siano conservate nei ripiani aperti. 

- In caso di difetti o parti danneggiate, interrompere immediatamente l'uso dell'apparecchio 

e contattare il servizio clienti per la riparazione o la sostituzione. 

Esclusione di responsabilità: 

ECD Germany non si assume alcuna responsabilità per danni causati da un uso improprio o 

dalla mancata osservanza delle istruzioni di sicurezza. Leggere attentamente tutte le 



istruzioni prima di utilizzare il prodotto e conservare queste informazioni per riferimenti 

futuri. 

Servizio clienti: 

In caso di domande o problemi, contattare il servizio clienti di ECD Germany all'indirizzo 

indicato sul sito. 

La sicurezza prima di tutto! Prestate sempre attenzione alla sicurezza dei vostri bambini e 

scegliete con cura i prodotti per garantire un ambiente sicuro. 

  



Documento de seguridad para la estantería infantil 

Descripción del producto: 

 La estantería está fabricada con materiales resistentes y aptos para niños que garantizan su 

seguridad y durabilidad. 

Instrucciones de seguridad importantes: 

1. montaje: 

   - Asegúrese de que todas las piezas están correctamente montadas antes de utilizar la 

estantería. Un montaje incompleto o inadecuado puede provocar inestabilidad. 

   - Utilice el material y las herramientas de montaje suministrados para garantizar una 

construcción segura. 

   - Asegúrese de colocar la estantería sobre una superficie nivelada para maximizar la 

estabilidad. 

2. ubicación: 

   - Coloque la estantería en una zona segura, alejada de la luz solar directa y de la humedad 

para evitar la deformación del material. 

   - Evite la proximidad de fuentes de calor como radiadores y llamas desnudas. 

3. utilización: 

   - No supere el límite máximo de carga de cada una de las baldas. 

   - Para evitar accidentes, no permita que los niños trepen o se cuelguen de la estantería. 

4. mantenimiento regular: 

   - Compruebe periódicamente que todos los tornillos y elementos de fijación no estén flojos 

y apriételos si es necesario para garantizar la estabilidad. 

   - Limpie la estantería con un paño suave y húmedo. No utilice productos químicos 

agresivos o limpiadores abrasivos que puedan dañar la superficie. 

5. accesibilidad y supervisión: 

   - Asegúrese de que los artículos sean fácilmente accesibles para los niños sin que tengan 

que trepar o estirarse. 

   - Supervise a los niños pequeños cuando utilicen la estantería para asegurarse de que la 

manipulan con seguridad. 

Instrucciones de seguridad adicionales: 

- Asegúrese de que las sustancias peligrosas se almacenan en los estantes abiertos. 

- En caso de defectos o piezas dañadas, deje de utilizar el aparato inmediatamente y 

póngase en contacto con el servicio de atención al cliente para su reparación o sustitución. 

Exclusión de responsabilidad: 

ECD Germany no acepta ninguna responsabilidad por daños causados por un uso 

inadecuado o por no seguir las instrucciones de seguridad. Lea atentamente todas las 



instrucciones antes de utilizar el producto y conserve esta información para futuras 

consultas. 

Servicio de atención al cliente: 

Si tiene alguna pregunta o problema, póngase en contacto con el servicio de atención al 

cliente de ECD Germany en la dirección de contacto que figura en el sitio web. 

La seguridad es lo primero Preste siempre atención a la seguridad de sus hijos y elija los 

productos con cuidado para garantizar un entorno seguro. 

  



Документ за безопасност за детски рафт 

Описание на продукта: 

 Рафтът е изработен от здрави и подходящи за деца материали, които гарантират 

безопасност и издръжливост. 

Важни инструкции за безопасност: 

1. сглобяване: 

   - Уверете се, че всички части са правилно сглобени, преди да използвате рафта. 

Непълното или неправилно сглобяване може да доведе до нестабилност. 

   - Използвайте доставените материали и инструменти за сглобяване, за да 

осигурите сигурна конструкция. 

   - Уверете се, че рафтът е поставен върху равна повърхност, за да се постигне 

максимална стабилност. 

2. разположение на местоположението: 

   - Поставете рафта на безопасно място, далеч от пряка слънчева светлина и влага, за 

да избегнете деформация на материала. 

   - Избягвайте близост до източници на топлина като радиатори и открит огън. 

3. използване: 

   - Не превишавайте максималното натоварване на отделните рафтове. 

   - За да предотвратите злополуки, не позволявайте на деца да се катерят или да 

висят на рафта. 

4. редовна поддръжка: 

   - Редовно проверявайте всички винтове и крепежни елементи за хлабини и ги 

затягайте, ако е необходимо, за да осигурите стабилност. 

   - Почиствайте рафта с мека, влажна кърпа. Не използвайте агресивни химикали или 

абразивни почистващи препарати, които могат да повредят повърхността. 

5. достъпност и надзор: 

   - Уверете се, че предметите са лесно достъпни за децата, без да се налага да се 

катерят или протягат. 

   - Наблюдавайте малките деца, когато използват рафта, за да сте сигурни, че боравят 

с него безопасно. 

Допълнителни инструкции за безопасност: 

- Уверете се, че опасните вещества се съхраняват в отворените рафтове. 

- В случай на дефект или повредени части незабавно спрете да използвате уреда и се 

свържете с отдела за обслужване на клиенти за ремонт или подмяна. 

Изключване на отговорност: 

ECD Germany не носи отговорност за щети, причинени от неправилна употреба или 

неспазване на инструкциите за безопасност. Моля, прочетете внимателно всички 



инструкции, преди да използвате продукта, и запазете тази информация за бъдещи 

справки. 

Обслужване на клиенти: 

Ако имате някакви въпроси или проблеми, моля, свържете се с отдела за обслужване 

на клиенти на ECD Germany на адреса за контакт, посочен на уебсайта. 

Безопасността на първо място! Винаги обръщайте внимание на безопасността на 

децата си и избирайте внимателно продуктите, за да осигурите безопасна среда. 

  



Bezpečnostní dokument pro dětskou polici 

Popis produktu: 

 Police je vyrobena z robustních materiálů vhodných pro děti, které zaručují bezpečnost a 

odolnost. 

Důležité bezpečnostní pokyny: 

1. montáž: 

   - Před použitím police se ujistěte, že jsou všechny díly správně smontovány. Neúplná nebo 

nesprávná montáž může vést k nestabilitě. 

   - K zajištění bezpečné konstrukce použijte dodaný montážní materiál a nářadí. 

   - Dbejte na to, aby byla police umístěna na rovném povrchu, čímž se maximalizuje její 

stabilita. 

2. umístění: 

   - Umístění: Umístěte polici na bezpečné místo, mimo dosah přímého slunečního záření a 

vlhkosti, aby nedošlo k deformaci materiálu. 

   - Vyhněte se blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory a otevřený oheň. 

3. použití: 

   - Nepřekračujte maximální zatížení jednotlivých polic. 

   - Abyste předešli nehodám, nedovolte dětem lézt nebo se věšet na police. 

4. pravidelná údržba: 

   - Pravidelně kontrolujte všechny šrouby a upevňovací prvky, zda nejsou uvolněné, a v 

případě potřeby je dotáhněte, aby byla zajištěna stabilita. 

   - Čistěte polici měkkým, vlhkým hadříkem. Nepoužívejte agresivní chemikálie nebo 

abrazivní čisticí prostředky, které by mohly poškodit povrch. 

5. přístupnost a dohled: 

   - Zajistěte, aby byly předměty pro děti snadno přístupné, aniž by musely šplhat nebo se 

natahovat. 

   - Dohlížejte na malé děti, když používají regál, abyste zajistili, že s ním budou bezpečně 

manipulovat. 

Další bezpečnostní pokyny: 

- Zajistěte, aby nebezpečné látky byly uloženy v otevřených policích. 

- V případě závady nebo poškození dílů okamžitě přestaňte spotřebič používat a obraťte se 

na zákaznický servis, který zajistí opravu nebo výměnu. 

Vyloučení odpovědnosti: 

ECD Germany nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávným používáním 

nebo nedodržením bezpečnostních pokynů. Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte 

všechny pokyny a uschovejte si tyto informace pro budoucí použití. 



Služby zákazníkům: 

V případě jakýchkoli dotazů nebo problémů se obraťte na zákaznický servis ECD Germany 

na kontaktní adrese uvedené na webových stránkách. 

Bezpečnost především! Vždy dbejte na bezpečnost svých dětí a pečlivě vybírejte výrobky, 

abyste zajistili bezpečné prostředí. 

  



Sikkerhedsdokument til børnehylde 

Produktbeskrivelse: 

 Hylden er lavet af robuste og børnevenlige materialer, der garanterer sikkerhed og 

holdbarhed. 

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: 

1. Montering: 

   - Sørg for, at alle dele er samlet korrekt, før hylden tages i brug. Ufuldstændig eller forkert 

samling kan føre til ustabilitet. 

   - Brug det medfølgende monteringsmateriale og værktøj for at sikre en sikker 

konstruktion. 

   - Sørg for, at hylden placeres på en plan overflade for at maksimere stabiliteten. 

2. Placering: 

   - Placer hylden i et sikkert område, væk fra direkte sollys og fugt for at undgå deformation 

af materialet. 

   - Undgå nærhed til varmekilder som radiatorer og åben ild. 

3. brug: 

   - Overskrid ikke den maksimale belastningsgrænse for de enkelte hylder. 

   - For at undgå ulykker må børn ikke klatre eller hænge på hylden. 

4. Regelmæssig vedligeholdelse: 

   - Kontrollér regelmæssigt alle skruer og fastgørelseselementer for løshed, og stram dem 

om nødvendigt for at sikre stabilitet. 

   - Rengør hylden med en blød, fugtig klud. Brug ikke aggressive kemikalier eller slibende 

rengøringsmidler, der kan beskadige overfladen. 

5. Tilgængelighed og opsyn: 

   - Sørg for, at tingene er let tilgængelige for børn, uden at de skal klatre eller strække sig. 

   - Hold opsyn med små børn, når de bruger hylden, for at sikre, at de håndterer den sikkert. 

Yderligere sikkerhedsinstruktioner: 

- Sørg for, at farlige stoffer opbevares på de åbne hylder. 

- I tilfælde af en defekt eller beskadigede dele skal du straks stoppe med at bruge apparatet 

og kontakte kundeservice for reparation eller udskiftning. 

Udelukkelse af ansvar: 

ECD Germany påtager sig intet ansvar for skader forårsaget af forkert brug eller manglende 

overholdelse af sikkerhedsanvisningerne. Læs alle instruktioner omhyggeligt, før du bruger 

produktet, og opbevar disse oplysninger til senere brug. 



Kundeservice: 

Hvis du har spørgsmål eller problemer, bedes du kontakte ECD Germany kundeservice på 

den kontaktadresse, der er angivet på hjemmesiden. 

Sikkerheden kommer først! Vær altid opmærksom på dine børns sikkerhed, og vælg 

produkter med omhu for at sikre et trygt miljø. 

  



Turvallisuusasiakirja lasten hyllylle 

Tuotteen kuvaus: 

 Hylly on valmistettu tukevista ja lapsiystävällisistä materiaaleista, jotka takaavat 

turvallisuuden ja kestävyyden. 

Tärkeitä turvallisuusohjeita: 

1. kokoonpano: 

   - Varmista, että kaikki osat on koottu oikein ennen hyllyn käyttöä. Puutteellinen tai 

virheellinen kokoonpano voi johtaa epävakauteen. 

   - Käytä mukana toimitettua kokoonpanomateriaalia ja työkaluja turvallisen rakenteen 

varmistamiseksi. 

   - Varmista, että hylly asetetaan tasaiselle alustalle vakauden maksimoimiseksi. 

2. sijainnin sijoittaminen: 

   - Sijoita hylly turvalliselle alueelle, pois suoralta auringonvalolta ja kosteudelta 

materiaalin muodonmuutosten välttämiseksi. 

   - Vältä lämmönlähteiden, kuten lämpöpattereiden ja avotulen, läheisyyttä. 

3. käyttö: 

   - Älä ylitä yksittäisten hyllyjen enimmäiskuormitusrajaa. 

   - Tapaturmien välttämiseksi älä anna lasten kiivetä tai roikkua hyllyllä. 

4. säännöllinen huolto: 

   - Tarkista säännöllisesti kaikki ruuvit ja kiinnityselementit löysyyden varalta ja kiristä ne 

tarvittaessa vakauden varmistamiseksi. 

   - Puhdista hylly pehmeällä, kostealla liinalla. Älä käytä aggressiivisia kemikaaleja tai 

hankaavia puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa pintaa. 

5. saavutettavuus ja valvonta: 

   - Varmista, että lapset pääsevät helposti esineisiin ilman, että heidän tarvitsee kiivetä tai 

venytellä. 

   - Valvo pieniä lapsia, kun he käyttävät hyllyä, jotta he käsittelevät sitä turvallisesti. 

Muita turvallisuusohjeita: 

- Varmista, että vaaralliset aineet säilytetään avoimilla hyllyillä. 

- Jos laitteessa ilmenee vika tai osia on vaurioitunut, lopeta laitteen käyttö välittömästi ja 

ota yhteyttä asiakaspalveluun korjausta tai vaihtoa varten. 

Vastuun poissulkeminen: 

ECD Germany ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat väärästä käytöstä tai 

turvallisuusohjeiden noudattamatta jättämisestä. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen 

tuotteen käyttöä ja säilytä nämä tiedot myöhempää käyttöä varten. 



Asiakaspalvelu: 

Jos sinulla on kysyttävää tai ongelmia, ota yhteyttä ECD Germany asiakaspalveluun 

verkkosivustolla annetussa yhteysosoitteessa. 

Turvallisuus ennen kaikkea! Kiinnitä aina huomiota lastesi turvallisuuteen ja valitse 

tuotteet huolellisesti, jotta ympäristö on turvallinen. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για το παιδικό ράφι 

Περιγραφή προϊόντος: 

 Το ράφι είναι κατασκευασμένο από ανθεκτικά και φιλικά προς τα παιδιά υλικά που 

εγγυώνται ασφάλεια και ανθεκτικότητα. 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

1. συναρμολόγηση: 

   - Βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη έχουν συναρμολογηθεί σωστά πριν χρησιμοποιήσετε το 

ράφι. Η ελλιπής ή ακατάλληλη συναρμολόγηση μπορεί να οδηγήσει σε αστάθεια. 

   - Χρησιμοποιήστε το παρεχόμενο υλικό συναρμολόγησης και τα εργαλεία για να 

εξασφαλίσετε μια ασφαλή κατασκευή. 

   - Βεβαιωθείτε ότι το ράφι έχει τοποθετηθεί σε επίπεδη επιφάνεια για να μεγιστοποιηθεί η 

σταθερότητα. 

2. τοποθέτηση θέσης: 

   - Τοποθετήστε το ράφι σε ασφαλή χώρο, μακριά από το άμεσο ηλιακό φως και την 

υγρασία για να αποφύγετε την παραμόρφωση του υλικού. 

   - Αποφύγετε τη γειτνίαση με πηγές θερμότητας, όπως θερμαντικά σώματα και γυμνές 

φλόγες. 

3. χρήση: 

   - Μην υπερβαίνετε το μέγιστο όριο φορτίου των επιμέρους ραφιών. 

   - Για την αποφυγή ατυχημάτων, μην επιτρέπετε στα παιδιά να σκαρφαλώνουν ή να 

κρέμονται από το ράφι. 

4. τακτική συντήρηση: 

   - Ελέγχετε τακτικά όλες τις βίδες και τα στοιχεία στερέωσης για χαλαρότητα και σφίξτε 

τα, εάν είναι απαραίτητο, για να εξασφαλίσετε σταθερότητα. 

   - Καθαρίζετε το ράφι με ένα μαλακό, υγρό πανί. Μην χρησιμοποιείτε επιθετικά χημικά ή 

λειαντικά καθαριστικά που θα μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στην επιφάνεια. 

5. προσβασιμότητα και εποπτεία: 

   - Εξασφαλίστε ότι τα αντικείμενα είναι εύκολα προσβάσιμα από τα παιδιά χωρίς να 

χρειάζεται να σκαρφαλώνουν ή να τεντώνονται. 

   - Επιβλέπετε τα μικρά παιδιά όταν χρησιμοποιούν το ράφι για να διασφαλίσετε ότι το 

χειρίζονται με ασφάλεια. 

Πρόσθετες οδηγίες ασφαλείας: 

- Βεβαιωθείτε ότι οι επικίνδυνες ουσίες αποθηκεύονται στα ανοικτά ράφια. 

- Σε περίπτωση ελαττώματος ή κατεστραμμένων εξαρτημάτων, διακόψτε αμέσως τη χρήση 

της συσκευής και επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών για επισκευή ή 

αντικατάσταση. 



Αποκλεισμός ευθύνης: 

ECD Germany δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές που προκαλούνται από ακατάλληλη 

χρήση ή μη τήρηση των οδηγιών ασφαλείας. Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες πριν 

χρησιμοποιήσετε το προϊόν και φυλάξτε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά. 

Εξυπηρέτηση πελατών: 

Αν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις ή προβλήματα, παρακαλούμε επικοινωνήστε με την 

υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών ECD Germany στη διεύθυνση επικοινωνίας που 

αναφέρεται στην ιστοσελίδα. 

Πρώτα η ασφάλεια! Να δίνετε πάντα προσοχή στην ασφάλεια των παιδιών σας και να 

επιλέγετε προσεκτικά τα προϊόντα για να εξασφαλίζετε ένα ασφαλές περιβάλλον. 

  



Biztonsági dokumentum a gyermekpolcra 

Termékleírás: A termék leírása: 

 A polc erős és gyermekbarát anyagokból készült, amelyek garantálják a biztonságot és a 

tartósságot. 

Fontos biztonsági utasítások: 

1. összeszerelés: 

   - Győződjön meg róla, hogy a polc használata előtt minden alkatrész megfelelően össze van 

szerelve. A hiányos vagy nem megfelelő összeszerelés instabilitáshoz vezethet. 

   - A biztonságos felépítés érdekében használja a mellékelt összeszerelési anyagot és 

szerszámokat. 

   - A stabilitás maximalizálása érdekében győződjön meg arról, hogy a polc vízszintes 

felületre kerül. 

2. helymeghatározás: 

   - Helyezze a polcot biztonságos helyre, a közvetlen napfénytől és nedvességtől távol, hogy 

elkerülje az anyag deformálódását. 

   - Kerülje a hőforrások, például radiátorok és nyílt lángok közelségét. 

3. használat: 

   - Ne lépje túl az egyes polcok maximális terhelhetőségi határértékét. 

   - A balesetek megelőzése érdekében ne engedje, hogy gyermekek másszanak vagy 

lógjanak a polcra. 

4. rendszeres karbantartás: 

   - Rendszeresen ellenőrizze az összes csavar és rögzítőelem lazaságát, és szükség esetén 

húzza meg őket a stabilitás biztosítása érdekében. 

   - Tisztítsa meg a polcot puha, nedves ruhával. Ne használjon agresszív vegyszereket vagy 

súrolószereket, amelyek károsíthatják a felületet. 

5. hozzáférhetőség és felügyelet: 

   - Biztosítsa, hogy a tárgyak könnyen elérhetők legyenek a gyermekek számára anélkül, 

hogy mászniuk vagy nyújtózkodniuk kellene. 

   - Felügyelje a kisgyermekeket, amikor a polcot használják, hogy biztonságosan bánjanak 

vele. 

További biztonsági utasítások: 

- Gondoskodjon arról, hogy a veszélyes anyagokat a nyitott polcokon tárolják. 

- Hiba vagy sérült alkatrészek esetén azonnal hagyja abba a készülék használatát, és javítás 

vagy csere céljából forduljon az ügyfélszolgálathoz. 

A felelősség kizárása: 

A ECD Germany nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű használat vagy a biztonsági 

utasítások be nem tartása által okozott károkért. Kérjük, hogy a termék használata előtt 



figyelmesen olvassa el az összes utasítást, és őrizze meg ezeket az információkat a későbbi 

használatra. 

Ügyfélszolgálat: 

Ha bármilyen kérdése vagy problémája van, kérjük, forduljon a ECD Germany 

ügyfélszolgálathoz a weboldalon megadott elérhetőségen. 

A biztonság az első! Mindig ügyeljen gyermekei biztonságára, és a biztonságos környezet 

érdekében gondosan válassza ki a termékeket. 

  



Veiligheidsdocument voor kinderrek 

Productbeschrijving: 

 De plank is gemaakt van stevige en kindvriendelijke materialen die veiligheid en 

duurzaamheid garanderen. 

Belangrijke veiligheidsinstructies: 

1. montage: 

   - Zorg ervoor dat alle onderdelen correct gemonteerd zijn voordat u de plank gebruikt. 

Onvolledige of onjuiste montage kan leiden tot instabiliteit. 

   - Gebruik het meegeleverde montagemateriaal en gereedschap om een stevige constructie 

te garanderen. 

   - Zorg ervoor dat de plank op een vlakke ondergrond wordt geplaatst voor maximale 

stabiliteit. 

2. Plaatsing: 

   - Plaats de plank op een veilige plaats, uit de buurt van direct zonlicht en vocht om 

vervorming van het materiaal te voorkomen. 

   - Vermijd de nabijheid van warmtebronnen zoals radiatoren en open vuur. 

3. gebruik: 

   - Overschrijd de maximale belasting van de afzonderlijke planken niet. 

   - Laat kinderen niet op de plank klimmen of eraan hangen om ongelukken te voorkomen. 

4. regelmatig onderhoud: 

   - Controleer regelmatig of alle schroeven en bevestigingselementen loszitten en draai ze 

indien nodig vast om de stabiliteit te garanderen. 

   - Reinig de plank met een zachte, vochtige doek. Gebruik geen agressieve chemicaliën of 

schurende reinigingsmiddelen die het oppervlak kunnen beschadigen. 

5. toegankelijkheid en toezicht: 

   - Zorg ervoor dat items gemakkelijk toegankelijk zijn voor kinderen zonder dat ze hoeven 

te klimmen of zich hoeven uit te rekken. 

   - Houd toezicht op jonge kinderen wanneer ze de plank gebruiken om ervoor te zorgen dat 

ze er veilig mee omgaan. 

Extra veiligheidsinstructies: 

- Zorg ervoor dat gevaarlijke stoffen worden opgeslagen in de open schappen. 

- Stop bij een defect of beschadigde onderdelen onmiddellijk met het gebruik van het 

apparaat en neem contact op met de klantenservice voor reparatie of vervanging. 

Uitsluiting van aansprakelijkheid: 

ECD Germany aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door onjuist 

gebruik of het niet opvolgen van de veiligheidsinstructies. Lees alle instructies zorgvuldig 

door voordat u het product gebruikt en bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik. 



Klantenservice: 

Als je vragen of problemen hebt, kun je contact opnemen met ECD Germany klantenservice 

via het contactadres op de website. 

Veiligheid eerst! Let altijd op de veiligheid van je kinderen en kies producten zorgvuldig uit 

om een veilige omgeving te garanderen. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla półki dziecięcej 

Opis produktu: 

 Półka wykonana jest z wytrzymałych i przyjaznych dzieciom materiałów, które gwarantują 

bezpieczeństwo i trwałość. 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

1. Montaż: 

   - Przed użyciem półki należy upewnić się, że wszystkie części zostały prawidłowo 

zmontowane. Niekompletny lub nieprawidłowy montaż może prowadzić do niestabilności. 

   - Aby zapewnić bezpieczną konstrukcję, należy użyć dostarczonych materiałów 

montażowych i narzędzi. 

   - Upewnij się, że półka jest umieszczona na równej powierzchni, aby zmaksymalizować 

stabilność. 

2. umiejscowienie: 

   - Półkę należy umieścić w bezpiecznym miejscu, z dala od bezpośredniego światła 

słonecznego i wilgoci, aby uniknąć deformacji materiału. 

   - Unikać bliskości źródeł ciepła, takich jak grzejniki i otwarty ogień. 

3. użytkowanie: 

   - Nie należy przekraczać maksymalnego limitu obciążenia poszczególnych półek. 

   - Aby zapobiec wypadkom, nie należy pozwalać dzieciom na wspinanie się lub wieszanie 

na półce. 

4. regularna konserwacja: 

   - Regularnie sprawdzaj wszystkie śruby i elementy mocujące pod kątem poluzowania i w 

razie potrzeby dokręcaj je, aby zapewnić stabilność. 

   - Półkę należy czyścić miękką, wilgotną ściereczką. Nie używaj agresywnych środków 

chemicznych ani ściernych środków czyszczących, które mogłyby uszkodzić powierzchnię. 

5. dostępność i nadzór: 

   - Upewnij się, że przedmioty są łatwo dostępne dla dzieci bez konieczności wspinania się 

lub rozciągania. 

   - Nadzoruj małe dzieci, gdy korzystają z półki, aby upewnić się, że obchodzą się z nią 

bezpiecznie. 

Dodatkowe instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

- Należy upewnić się, że niebezpieczne substancje są przechowywane na otwartych półkach. 

- W przypadku usterki lub uszkodzenia części należy natychmiast zaprzestać korzystania z 

urządzenia i skontaktować się z działem obsługi klienta w celu naprawy lub wymiany. 

Wyłączenie odpowiedzialności: 

ECD Germany nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym 

użytkowaniem lub nieprzestrzeganiem instrukcji bezpieczeństwa. Przed użyciem produktu 



należy uważnie przeczytać wszystkie instrukcje i zachować te informacje do wykorzystania 

w przyszłości. 

Obsługa klienta: 

W przypadku jakichkolwiek pytań lub problemów prosimy o kontakt z działem obsługi 

klienta ECD Germany pod adresem kontaktowym podanym na stronie internetowej. 

Bezpieczeństwo przede wszystkim! Zawsze zwracaj uwagę na bezpieczeństwo swoich 

dzieci i starannie wybieraj produkty, aby zapewnić bezpieczne środowisko. 

  



Documento de segurança para a prateleira das crianças 

Descrição do produto: 

 A prateleira é feita de materiais robustos e adequados para crianças, que garantem 

segurança e durabilidade. 

Instruções de segurança importantes: 

1. Montagem: 

   - Assegurar-se de que todas as peças estão corretamente montadas antes de utilizar a 

prateleira. Uma montagem incompleta ou incorrecta pode provocar instabilidade. 

   - Utilize o material de montagem e as ferramentas fornecidas para garantir uma 

construção segura. 

   - Certifique-se de que a prateleira é colocada numa superfície plana para maximizar a 

estabilidade. 

2. colocação no local: 

   - Coloque a prateleira numa área segura, longe da luz solar direta e da humidade para 

evitar a deformação do material. 

   - Evitar a proximidade de fontes de calor, tais como radiadores e chamas abertas. 

3. utilização: 

   - Não exceder o limite máximo de carga das prateleiras individuais. 

   - Para evitar acidentes, não permitir que as crianças trepem ou se pendurem na prateleira. 

4. manutenção regular: 

   - Verificar regularmente se todos os parafusos e elementos de fixação estão soltos e 

apertá-los, se necessário, para garantir a estabilidade. 

   - Limpar a prateleira com um pano macio e húmido. Não utilizar produtos químicos 

agressivos ou produtos de limpeza abrasivos que possam danificar a superfície. 

5. acessibilidade e supervisão: 

   - Assegurar que os artigos são facilmente acessíveis às crianças sem que estas tenham de 

trepar ou esticar-se. 

   - Supervisionar as crianças pequenas quando estão a utilizar a prateleira para garantir que 

a manuseiam com segurança. 

Instruções de segurança adicionais: 

- Assegurar que as substâncias perigosas são armazenadas nas prateleiras abertas. 

- Em caso de defeito ou de peças danificadas, interromper imediatamente a utilização do 

aparelho e contactar o serviço de apoio ao cliente para reparação ou substituição. 

Exclusão de responsabilidade: 

A ECD Germany não aceita qualquer responsabilidade por danos causados por uma 

utilização incorrecta ou pelo não cumprimento das instruções de segurança. Leia 



atentamente todas as instruções antes de utilizar o produto e guarde estas informações 

para referência futura. 

Serviço de apoio ao cliente: 

Se tiver dúvidas ou problemas, contacte o serviço de apoio ao cliente ECD Germany através 

do endereço de contacto indicado no sítio Web. 

A segurança em primeiro lugar! Preste sempre atenção à segurança dos seus filhos e escolha 

cuidadosamente os produtos para garantir um ambiente seguro. 

  



Document de siguranță pentru raftul pentru copii 

Descrierea produsului: 

 Raftul este fabricat din materiale rezistente și adaptate copiilor, care garantează siguranța 

și durabilitatea. 

Instrucțiuni importante de siguranță: 

1. asamblare: 

   - Asigurați-vă că toate piesele sunt asamblate corect înainte de a utiliza raftul. Asamblarea 

incompletă sau necorespunzătoare poate duce la instabilitate. 

   - Utilizați materialul de asamblare și uneltele furnizate pentru a asigura o construcție 

sigură. 

   - Asigurați-vă că raftul este amplasat pe o suprafață plană pentru a maximiza stabilitatea. 

2. Plasarea locației: 

   - Așezați raftul într-o zonă sigură, departe de lumina directă a soarelui și de umiditate 

pentru a evita deformarea materialului. 

   - Evitați apropierea de surse de căldură, cum ar fi radiatoarele și flăcările libere. 

3. utilizare: 

   - Nu depășiți limita maximă de încărcare a rafturilor individuale. 

   - Pentru a preveni accidentele, nu permiteți copiilor să se cațere sau să atârne pe raft. 

4. Întreținere periodică: 

   - Verificați periodic dacă toate șuruburile și elementele de fixare sunt slăbite și strângeți-le 

dacă este necesar pentru a asigura stabilitatea. 

   - Curățați raftul cu o cârpă moale, umedă. Nu utilizați produse chimice agresive sau 

detergenți abrazivi care ar putea deteriora suprafața. 

5. accesibilitate și supraveghere: 

   - Asigurați-vă că articolele sunt ușor accesibile copiilor fără ca aceștia să fie nevoiți să se 

cațere sau să se întindă. 

   - Supravegheați copiii mici atunci când folosesc raftul pentru a vă asigura că îl manevrează 

în siguranță. 

Instrucțiuni suplimentare de siguranță: 

- Asigurați-vă că substanțele periculoase sunt depozitate în rafturile deschise. 

- În cazul unui defect sau al unor piese deteriorate, opriți imediat utilizarea aparatului și 

contactați serviciul clienți pentru reparare sau înlocuire. 

Excluderea răspunderii: 

ECD Germany nu acceptă nicio răspundere pentru daunele cauzate de utilizarea 

necorespunzătoare sau de nerespectarea instrucțiunilor de siguranță. Vă rugăm să citiți cu 

atenție toate instrucțiunile înainte de a utiliza produsul și să păstrați aceste informații 

pentru consultare ulterioară. 



Serviciul clienți: 

Dacă aveți întrebări sau probleme, vă rugăm să contactați serviciul clienți ECD Germany la 

adresa de contact indicată pe site. 

Siguranța pe primul loc! Acordați întotdeauna atenție siguranței copiilor dvs. și alegeți 

produsele cu atenție pentru a asigura un mediu sigur. 

  



Säkerhetsdokument för barnhyllan 

Produktbeskrivning: 

 Hyllan är tillverkad av robusta och barnvänliga material som garanterar säkerhet och 

hållbarhet. 

Viktiga säkerhetsanvisningar: 

1. Montering: 

   - Se till att alla delar är korrekt monterade innan hyllan tas i bruk. Ofullständig eller 

felaktig montering kan leda till instabilitet. 

   - Använd det medföljande monteringsmaterialet och verktygen för att säkerställa en säker 

konstruktion. 

   - Se till att hyllan placeras på en plan yta för att maximera stabiliteten. 

2. Placering och placering: 

   - Placera hyllan på en säker plats, skyddad från direkt solljus och fukt för att undvika att 

materialet deformeras. 

   - Undvik närhet till värmekällor som element och öppna lågor. 

3. Användning: 

   - Överskrid inte den maximala belastningen på de enskilda hyllplanen. 

   - För att förhindra olyckor, låt inte barn klättra eller hänga på hyllan. 

4. Regelbundet underhåll: 

   - Kontrollera regelbundet att alla skruvar och fästelement inte sitter löst och dra åt dem 

vid behov för att säkerställa stabiliteten. 

   - Rengör hyllan med en mjuk, fuktig trasa. Använd inte aggressiva kemikalier eller 

slipande rengöringsmedel som kan skada ytan. 

5. Tillgänglighet och tillsyn: 

   - Se till att föremålen är lättillgängliga för barn utan att de behöver klättra eller sträcka på 

sig. 

   - Övervaka små barn när de använder hyllan för att säkerställa att de hanterar den på ett 

säkert sätt. 

Ytterligare säkerhetsanvisningar: 

- Se till att farliga ämnen förvaras i de öppna hyllorna. 

- Vid fel eller skadade delar ska du omedelbart sluta använda apparaten och kontakta 

kundtjänst för reparation eller utbyte. 

Ansvarsfriskrivning: 

ECD Germany tar inget ansvar för skador som orsakas av felaktig användning eller 

underlåtenhet att följa säkerhetsanvisningarna. Läs alla anvisningar noggrant innan du 

använder produkten och spara denna information för framtida bruk. 



Kundtjänst: Vänligen kontakta 

Om du har några frågor eller problem, vänligen kontakta ECD Germany kundtjänst på den 

kontaktadress som anges på webbplatsen. 

Säkerheten först! Tänk alltid på dina barns säkerhet och välj produkter med omsorg för att 

skapa en säker miljö. 

  



Bezpečnostný dokument pre detskú poličku 

Popis produktu: 

 Polica je vyrobená z pevných a pre deti vhodných materiálov, ktoré zaručujú bezpečnosť a 

odolnosť. 

Dôležité bezpečnostné pokyny: 

1. montáž: 

   - Pred použitím police sa uistite, že sú všetky diely správne zmontované. Neúplná alebo 

nesprávna montáž môže viesť k nestabilite. 

   - Na zabezpečenie bezpečnej konštrukcie použite dodaný montážny materiál a náradie. 

   - Uistite sa, že polica je umiestnená na rovnom povrchu, aby sa maximalizovala stabilita. 

2. umiestnenie lokality: 

   - Umiestnenie: Umiestnite policu na bezpečné miesto, mimo priameho slnečného žiarenia 

a vlhkosti, aby nedošlo k deformácii materiálu. 

   - Vyhnite sa blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory a otvorený oheň. 

3. použitie: 

   - Neprekračujte maximálny limit zaťaženia jednotlivých políc. 

   - Aby ste predišli nehodám, nedovoľte deťom liezť alebo visieť na polici. 

4. pravidelná údržba: 

   - Pravidelne kontrolujte všetky skrutky a upevňovacie prvky, či nie sú uvoľnené, a v 

prípade potreby ich dotiahnite, aby sa zabezpečila stabilita. 

   - Poličku čistite mäkkou, vlhkou handričkou. Nepoužívajte agresívne chemikálie ani 

abrazívne čistiace prostriedky, ktoré by mohli poškodiť povrch. 

5. dostupnosť a dohľad: 

   - Zabezpečte, aby boli predmety ľahko prístupné deťom bez toho, aby museli liezť alebo sa 

naťahovať. 

   - Keď malé deti používajú policu, dohliadajte na ne, aby ste zaistili, že s ňou manipulujú 

bezpečne. 

Ďalšie bezpečnostné pokyny: 

- Uistite sa, že nebezpečné látky sú uložené v otvorených policiach. 

- V prípade poruchy alebo poškodenia dielov okamžite prestaňte spotrebič používať a 

kontaktujte zákaznícky servis, ktorý zabezpečí opravu alebo výmenu. 

Vylúčenie zodpovednosti: 

ECD Germany nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym používaním 

alebo nedodržaním bezpečnostných pokynov. Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte 

všetky pokyny a tieto informácie si uschovajte pre budúce použitie. 



Služby zákazníkom: 

V prípade akýchkoľvek otázok alebo problémov sa obráťte na zákaznícky servis ECD 

Germany na kontaktnej adrese uvedenej na webovej stránke. 

Bezpečnosť na prvom mieste! Vždy dbajte na bezpečnosť svojich detí a starostlivo vyberajte 

výrobky, aby ste zaistili bezpečné prostredie. 


